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TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

——— ———

Bij het van kracht worden van de wet van
22 december 1998 betreffende de Hoge Raad voor de
Justitie is gebleken dat die tekst op enkele punten
moet worden aangepast.

La mise en œuvre de la loi du 22 décembre1998 rela-
tive au Conseil supérieur de la Justice a fait apparaıˆtre
la nécessité d’adapter ce texte sur quelques points.

Tevens blijkt het aangewezen een protocolak-
koord te sluiten tussen het Parlement en de Hoge
Raad voor de Justitie, om de contacten tussen beide
instellingen te verbeteren in het raam van de procedu-
res van advies en van bijzonder onderzoek waarin
deze wet voorziet.

En outre, en vue d’améliorer les contacts entre le
Parlement et le Conseil supérieur de la Justice dans le
cadre des procédures d’avis et d’enqueˆte particulière
prévues par cette loi, il a également paru opportun de
conclure un protocole d’accord entre ces institutions.

Gelet op de nauwe samenhang tussen beide tek-
sten, is het wenselijk dat het voorliggende wetsvoor-
stel wordt aanvaard vooraleer het protocol wordt
ondertekend.

Compte tenu des liens étroits qui unissent les deux
textes, il est souhaitable que l’adoption de la présente
loi précède la signature du protocole.

Toelichting bij de artikelen Commentaire des articles

Artikel 2 Article 2

Dit artikel is een aanvulling bij § 3 van het huidige
artikel 259bis-12 van het Gerechtelijk Wetboek. Het
strekt ertoe om, naar analogie van de bepalingen van
artikel 3, § 1, van de gecoo¨rdineerde wetten van
12 januari 1973 op de Raad van State, de wijze te rege-
len waarop de adviezen en voorstellen van de Hoge

Cet article complète le § 3 de l’article 259bis-12
actuel du Code judiciaire. Il vise à régler, par analogie
avec ce que prévoit l’article 3, § 1er, des lois coordon-
nées du 12 janvier 1973 sur le Conseil d’E´ tat, les
modalités de publication des avis et propositions du
Conseil supérieur de la Justice sur les projets de loi
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Raad voor de Justitie op de wetsontwerpen die een
weerslag hebben voor de algemene werking van de
rechterlijke orde, moeten worden gepubliceerd.

ayant une incidence sur le fonctionnement général de
l’ordre judiciaire.

Artikel 3 Article 3

Een specifieke procedure voor gevallen waarin de
adviezen en de voorstellen van de Hoge Raad voor de
Justitie spoed eisen, is noodzakelijk gebleken.

Il s’est avéré nécessaire de prévoir une procédure
spécifique lorsque les avis et propositions du Conseil
supérieur de la Justice sont requis dans l’urgence.

In dergelijk geval moet de instantie die het advies
vraagt, de termijn bepalen waarbinnen het moet
worden gegeven.

Dans cette hypothèse, c’est l’instance qui requiert
l’avis qui fixe le délai dans lequel celui-ci doit eˆtre
rendu.

De algemene vergadering wordt niet samengeroe-
pen, maar de leden ervan krijgen bericht van het ver-
zoek tot advies en van de tekst waarover advies wordt
gevraagd. Ze kunnen hun opmerkingen schriftelijk
overzenden.

L’assemblée générale n’est pas convoquée, mais ses
membres reçoivent communication de la demande
d’avis ainsi que du texte sur lequel elle porte, et ont la
possibilité de transmettre leurs observations par écrit.

Daarna wordt het advies door de verenigde advies-
en onderzoekscommissie meegedeeld aan de betrok-
ken instanties.

L’avis est ensuite communiqué aux instances
concernées par la commission d’avis et d’enqueˆte
réunie.

Josy DUBIÉ.
Nathalie de T’ SERCLAES.
Myriam VANLERBERGHE.
Clotilde NYSSENS.
Meryem KAÇAR.
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WETSVOORSTEL PROPOSITION DE LOI
——— ———

Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

Artikel 259bis-12, § 3, van het Gerechtelijk
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 22 december
1998, wordt aangevuld met het volgende lid :

L’article 259bis-12, § 3, du Code judiciaire, inséré
par la loi du 22 décembre 1998, est complété par
l’alinéa suivant :

«De adviezen en voorstellen betreffende de wets-
ontwerpen die een weerslag hebben op de algemene
werking van de rechterlijke orde worden na de mede-
deling bedoeld in artikel 259bis-18 gehecht aan de
memorie van toelichting bij deze wetsontwerpen.»

«Après avoir été communiqués comme prévu à
l’article 259bis-18, les avis et propositions portant sur
les projets de loi ayant une incidence sur le fonction-
nement général de l’ordre judiciaire sont annexés à
l’exposé des motifs de ces projets de loi.»

Art. 3 Art. 3

Artikel 259bis-18 van hetzelfde wetboek, inge-
voegd bij de wet van 22 december 1998, wordt ver-
vangen als volgt :

L’article 259bis-18 du même code, inséré par la loi
du 22 décembre 1998, est remplacé par la disposition
suivante:

«Art. 259bis-18. — De adviezen en voorstellen
bedoeld in artikel 259bis-12, § 1, en de verslagen

«Art. 259bis-18. — Les avis et propositions visés à
l’article 259bis-12, § 1er, et les rapports visés aux arti-
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bedoeld in de artikelen 259bis-14, § 3, 259bis-15, § 7,
en 259bis-16, § 4, worden ter goedkeuring toegezon-
den aan de algemene vergadering.

cles 259bis-14, § 3, 259bis-15, § 7, et 259bis-16, § 4,
sont soumis à l’assemblée générale pour approbation.

Een goedkeuring van de algemene vergadering is
niet vereist voor de adviezen en voorstellen met
spoedeisend karakter aan de verenigde advies- en
onderzoekscommissie gevraagd door de minister van
Justitie of door de meerderheid van de leden van de
Kamer van volksvertegenwoordigers of van de
Senaat. Het spoedeisend karakter wordt bepaald
door de verzoekende instantie. In dat geval deelt de
verenigde advies- en onderzoekscommissie aan de
leden van de algemene vergadering onverwijld het
verzoek om spoedadvies, de tekst van het voorstel of
ontwerp waarover advies wordt gevraagd en de
namen van de verslaggevers mee.

L’approbation de l’assemblée générale n’est pas
requise pour les avis et propositions requis dans
l’urgence, auprès de la commission d’avis et d’enquête
réunie, par le ministre de la Justice ou par la majorité
des membres de la Chambre des représentants ou du
Sénat. L’instance qui requiert l’avis définit l’urgence.
Dans ce cas, la commission d’avis et d’enquête réunie
communique immédiatement la demande d’avis à
caractère urgent, ainsi que le texte de la proposition
ou du projet sur lequel un avis est demandé ainsi que
le nom des rapporteurs, aux membres de l’assemblée
générale.

De leden kunnen hun schriftelijke opmerkingen
aan de rapporteurs overzenden, binnen de termijn
vooropgesteld door de verenigde advies- en onder-
zoekscommissie, rekening houdend met de termijn
bepaald door de verzoekende instantie.

Les membres peuvent transmettre leurs observa-
tions par écrit aux rapporteurs dans le délai prescrit
par la commission d’avis et d’enquête réunie, en fonc-
tion du délai imparti par l’instance requérante.

De voormelde adviezen, voorstellen en verslagen
worden door de algemene vergadering, in voorko-
mend geval de verenigde advies- en onderzoekscom-
missie, meegedeeld aan de minister van Justitie, aan
de Kamer van volksvertegenwoordigers, aan de
Senaat, alsook aan de korpschefs van de hoven en het
openbaar ministerie bij deze hoven.»

L’assemblée générale ou, le cas échéant, la commis-
sion d’avis et d’enquête réunie, communique tous les
avis, propositions et rapports susmentionnés au mi-
nistre de la Justice, à la Chambre des représentants, au
Sénat, ainsi qu’aux chefs de corps des cours et du
ministère public près ces cours.»

17 april 2002. 17 avril 2002.

Josy DUBIÉ.
Nathalie de T’ SERCLAES.
Myriam VANLERBERGHE.
Clothilde NYSSENS.
Meryem KAÇAR.
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